Propio / Proper 11 C semicont

LECTURAS / READINGS • 20 JUL 2025
LA ESTACIÓN DESPUÉS DE PENTECOSTÉS
Propio 11 – domingo más cercano al 20 de julio, Año C, LCR
Celebrante: Bendito sea Dios: Padre, Hijo y Espíritu Santo.

Pueblo: Y bendito sea su reino, ahora y por siempre. Amén.

Celebrante: Dios omnipotente, para quien todos los corazones están manifiestos, todos los deseos son conocidos y ningún secreto se halla encubierto: Purifica los pensamientos de nuestros corazones por la inspiración de tu Santo Espíritu, para que perfectamente te amemos y dignamente proclamemos la grandeza de tu santo Nombre; por Cristo nuestro Señor. Amén.
GLORIA AL SEÑOR 





Flor y Canto 600

Antífona: Gloria al Señor, que reina en el cielo

y en la tierra paz a los hombres que ama El.

1. Señor te alabamos, Señor te bendecimos,

todos te adoramos, gracias por tu gloria.

2. Tú eres el Cordero que quitas el pecado.

Ten piedad de nosotros y escucha nuestra oración.

3. Tú solo eres santo, Tú solo el altísimo,

con el Espíritu Santo en la gloria de Dios Padre.

COLECTA

El Señor sea con ustedes.
Pueblo: Y con tu espíritu.
Oremos.

Dios omnipotente, fuente de toda sabiduría, tú conoces nuestras necesidades antes de que te pidamos, y nuestra ignorancia en pedir: Ten compasión de nuestras flaquezas, y danos, por tu misericordia, aquellas cosas que por nuestra indignidad y ceguedad no sabemos ni nos atrevemos a pedirte; por los méritos de Jesucristo tu Hijo nuestro Señor; que vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un solo Dios, ahora y por siempre. 
Amén.


SEASON AFTER PENTECOST
Proper 11 – Sunday closest to July 20, Year C, RCL

Celebrant: Blessed be God: Father, Son, and Holy Spirit.

People: And blessed be his kingdom, now and for ever. Amen.

Celebrant: Almighty God, to you all hearts are open, all desires known, and from you no secrets are hid: Cleanse

 the thoughts of our hearts by the inspiration of your 

Holy Spirit, that we may perfectly love you, and worthily magnify your holy Name; through Christ our Lord.  

Amen.

GLORY TO GOD 
(bilingual)  

El Himnario 492
1. ¡Gloria a Dios, gloria a Dios, gloria en los cielos!


1. Glory to God, glory to God, glory in the highest!

Estribillo: ¡A Dios la gloria por siempre!


Refrain:
To God be glory forever!


///¡Aleluya, amén!/// = ///Alleluia, amen!/// (3x)
2. ¡Gloria a Dios, gloria a Dios, gloria a Jesucristo!


2. Glory to God, glory to God, glory to Christ Jesus!

3. ¡Gloria a Dios, gloria a Dios, gloria al Espíritu!


3. Glory to God, glory to God, glory to the Spirit!

COLLECT

The Lord be with you.

People: And also with you.
Let us pray.

Almighty God, the fountain of all wisdom, you know our necessities before we ask and our ignorance in asking: Have compassion on our weakness, and mercifully give us those things which for our unworthiness we dare not, and for our blindness we cannot ask; through the worthiness of your Son Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, now and for ever. 
Amen.
PRIMERA LECTURA 

Amós 8:1-12
Lectura del Libro del Profeta Amós:

Esto me mostró Dios el Señor: Había una cesta de fruta madura, y él me preguntó: “¿Qué ves, Amós?” “Una cesta de fruta madura,” respondí. Y me dijo el Señor:

 “Ya Israel está maduro; no le voy a perdonar ni una vez más. Ese día los cantos del palacio se volverán lamentos. Mucha gente morirá, y en silencio serán arrojados fuera sus cadáveres. El Señor lo afirma. 

“Oigan esto, ustedes que oprimen a los humildes y arruinan a los pobres del país; ustedes que dicen: ‘¿Cuándo pasará la fiesta de la luna nueva, para que podamos vender el trigo? ¿Cuándo pasará el sábado, para que vendamos el grano a precios altos y usando medidas con trampa y pesas falsas? ¡Arruinaremos a los pobres hasta que ellos mismos se nos vendan como esclavos para pagar sus deudas, aunque solo deban un par de sandalias! ¡Venderemos hasta el desecho del trigo!’” 
El Señor ha jurado por la gloria de Jacob: 
“Nunca olvidaré lo que han hecho.” 

¿Y no habrá de temblar la tierra por todo esto? 
    ¿No habrán de llorar todos sus habitantes? 
¡La tierra subirá y bajará, 
    como suben y bajan las aguas del Nilo! 

"Ese día, afirma el Señor, 
    haré que se oculte el sol al mediodía, 
    y en pleno día cubriré de oscuridad la tierra. 
Cambiaré las fiestas en llanto por los muertos, 
    y los cantos en lamentos fúnebres; 
    haré que ustedes se vistan de luto, 
    y que se rapen la cabeza en señal de dolor. 

Llorarán como el que ha perdido a su único hijo, 
    y todo acabará en amargura. 
Vienen días, afirma el Señor, 
    en los cuales mandaré hambre a la tierra; 
    no hambre de pan, ni sed de agua, 
    sino hambre de oír la palabra del Señor. 

La gente andará errante, 
    buscando la palabra del Señor; 
    irán de un mar al otro mar, 
    y desde el norte y hasta el oriente, 
    pero no podrán encontrarla.

Palabra del Señor. 
Pueblo: Demos gracias a Dios.

FIRST READING 

Amos 8:1-12
A Reading from the Book of the Prophet Amos:

This is what the Lord GOD showed me – a basket of summer fruit. He said, "Amos, what do you see?" And I said, "A basket of summer fruit." Then the LORD said to me, 


"The end has come upon my people Israel; I will never again pass them by. The songs of the temple shall become wailings in that day," says the Lord GOD; 

"the dead bodies shall be many, cast out in every place. Be silent!" Hear this, you that trample on the needy, and bring to ruin the poor of the land, saying, "When will the new moon be over so that we may sell grain; and the sabbath, so that we may offer wheat for sale? We will make the ephah small and the shekel great, and practice deceit with false balances, buying the poor for silver and the needy for a pair of sandals, and selling the sweepings of the wheat." 

The LORD has sworn by the pride of Jacob:

Surely I will never forget any of their deeds.

Shall not the land tremble on this account, 

and everyone mourn who lives in it, 

and all of it rise like the Nile, 

and be tossed about and sink again, 
like the Nile of Egypt? 

On that day, says the Lord GOD, 


I will make the sun go down at noon, 


and darken the earth in broad daylight. 

I will turn your feasts into mourning, 


and all your songs into lamentation; 

I will bring sackcloth on all loins, 


and baldness on every head; 

I will make it like the mourning for an only son, 


and the end of it like a bitter day. 

The time is surely coming, says the Lord GOD, 


when I will send a famine on the land; 


not a famine of bread, or a thirst for water, 

 
but of hearing the words of the LORD. 

They shall wander from sea to sea, 


and from north to east; 


they shall run to and fro, 

seeking the word of the LORD, 


but they shall not find it. 

The Word of the Lord.
 People: Thanks be to God.
SALMO 
52
1 
¿Por qué te jactas de maldad, oh tirano,*


contra el devoto todo el día?

2 
Urdes agravios; como navaja afilada es tu lengua,*


tú que obras engaño.

3 
Amas el mal más que el bien,*


la mentira más que la verdad.

4 
Amas toda suerte de palabras hirientes, *


oh lengua engañosa.

5 
¡Oh, si Dios te derribara totalmente,*


te asolara y te arrancara de tu morada,

y te desarraigara de la tierra de los vivientes!

6 
Verán los justos, y temerán; *


entonces se reirán de él, diciendo:

7 
"He aquí el que no puso a Dios por fortaleza, *


sino que confió en sus muchas riquezas,

y persistió en su maldad".

8 
Pero yo estoy en la casa de Dios como olivo verde *     

en la misericordia de Dios 


confío eternamente y para siempre. 
9 
Siempre te daré gracias por lo que has hecho, *


y proclamaré, en la presencia de tus santos,

que tu Nombre es bueno.

EPÍSTOLA 
Colosenses 1:15-28

Lectura de la Carta de San Pablo a los Colosenses:
     Cristo es la imagen visible de Dios, que es invisible; es su Hijo primogénito, anterior a todo lo creado. En él Dios creó todo lo que hay en el cielo y en la tierra, tanto lo visible como lo invisible, así como los seres espirituales que tienen dominio, autoridad y poder. Todo fue creado por medio de él y para él. Cristo existe antes que todas las cosas, y por él se mantiene todo en orden. Además, Cristo es la cabeza de la iglesia, que es su cuerpo. Él, que es el principio, fue el primero en resucitar, para tener así el primer puesto en todo. Pues en Cristo quiso residir todo el poder divino, y por medio de él Dios reconcilió a todo el universo ordenándolo hacia él, tanto lo que está en la tierra como lo que está en el cielo, haciendo la paz mediante la sangre que Cristo derramó en la cruz. 

Ustedes antes eran extranjeros y enemigos de Dios en sus corazones, por las cosas malas que hacían, pero ahora Cristo los ha reconciliado mediante la muerte que sufrió en su existencia terrena. Y lo hizo para tenerlos a ustedes en su presencia, santos, sin mancha y sin culpa.

Pero para esto deben permanecer firmemente basados en la fe, sin apartarse de la esperanza que tienen por el mensaje del evangelio que oyeron. 
PSALM 
52
1 
You tyrant, why do you boast of wickedness *



against the godly all day long?

2 
You plot ruin; your tongue is like a sharpened razor*     

O worker of deception.

3 
You love evil more than good*



and lying more than speaking the truth.

4 
You love all words that hurt,*



O you deceitful tongue.

5 
Oh, that God would demolish you utterly,*



topple you, and snatch you from your dwelling,



and root you out of the land of the living!

6 
The righteous shall see and tremble,*



and they shall laugh at him, saying,

7 
“This is the one who did not take God for a refuge *



but trusted in great wealth 



and relied upon wickedness.”

8 
But I am like a green olive tree in the house of God; *



I trust in the mercy of God for ever and ever.

9 
I will give you thanks for what you have done *



and declare the goodness of your Name 



in the presence of the godly.

EPISTLE 

Colossians 1:15-28

A Reading from the Letter of St. Paul to the Colossians:
Christ Jesus is the image of the invisible God, the firstborn of all creation; for in him all things in heaven and on earth were created, things visible and invisible, whether thrones or dominions or rulers or powers-- all things have been created through him and for him. He himself is before all things, and in him all things hold together. He is the head of the body, the church; he is the beginning, the firstborn from the dead, so that he might come to have first place in everything. For in him all the fullness of God was pleased to dwell, and through him God was pleased to reconcile to himself all things, whether on earth or in heaven, by making peace through the blood of his cross. And you who were once estranged and hostile in mind, doing evil deeds, he has now reconciled in his fleshly body through death, so as to present you holy and blameless and irreproachable before him – provided that you continue securely established and steadfast in the faith, without shifting from the hope promised by the gospel that you heard,
Este es el mensaje que se ha anunciado en todas partes del mundo, y que yo, Pablo, ayudo a predicar. 

Ahora me alegro de lo que sufro por ustedes, porque de esta manera voy completando, en mi propio cuerpo, lo que falta de los sufrimientos de Cristo por la iglesia, que es su cuerpo.

Dios ha hecho de mí un servidor de la iglesia, por el encargo que él me dio, para bien de ustedes, de anunciar en todas partes su mensaje, es decir, el designio secreto que desde hace siglos y generaciones Dios tenía escondido, pero que ahora ha manifestado al pueblo santo. A ellos Dios les quiso dar a conocer la gloriosa riqueza que ese designio encierra para todas las naciones. Y ese designio secreto es Cristo, que está entre ustedes y que es la esperanza de la gloria que han de tener. Nosotros anunciamos a Cristo, aconsejando y enseñando a todos en toda sabiduría, para presentarlos perfectos en Cristo. 

Palabra del Señor. 

Pueblo: Demos gracias a Dios.
CANTO GRADUAL 

“Busca Primero”

Busca primero el reino de Dios 
y su perfecta justicia;

Él te dará las demás cosas.  

Alelú, aleluya.
EVANGELIO 
San Lucas 10:38-42
Santo Evangelio de Nuestro Señor Jesucristo según San Lucas.
Pueblo: ¡Gloria a ti, Cristo Señor!
Jesús siguió su camino y llegó a una aldea, donde una mujer llamada Marta lo hospedó. Marta tenía una hermana llamada María, la cual se sentó a los pies de Jesús para escuchar lo que él decía. 

Pero Marta, que estaba atareada con sus muchos quehaceres, se acercó a Jesús y le dijo: -Señor, ¿no te preocupa nada que mi hermana me deje sola con todo el trabajo? Dile que me ayude.

Pero Jesús le contestó: -Marta, Marta, estás preocupada y te inquietas por demasiadas cosas, pero solo una cosa es necesaria. María ha escogido la mejor parte, y nadie se la va a quitar. 

El Evangelio del Señor.

Pueblo: Te alabamos, Cristo Señor.

which has been proclaimed to every creature under heaven. I, Paul, became a servant of this gospel.

I am now rejoicing in my sufferings for your sake, and in my flesh I am completing what is lacking in Christ's afflictions for the sake of his body, that is, the church. 
I became its servant according to God's commission that was given to me for you, to make the word of God fully known, the mystery that has been hidden throughout the ages and generations but has now been revealed to his saints. To them God chose to make known how great among the Gentiles are the riches of the glory of this mystery, which is Christ in you, the hope of glory. It is he whom we proclaim, warning everyone and teaching everyone in all wisdom, so that we may present everyone mature in Christ. 

The Word of the Lord.


People: Thanks be to God.
GRADUAL HYMN 
“Seek Ye First” 

Seek ye first the kingdom of God 
and His righteousness,

And all these things shall be added unto you.

Allelu, alleluia.

Karen Lafferty, © 1972 CCCM Music (Admin. by Brentwood-Benson Music Publishing, Inc.). For use solely with the SongSelect Terms of Use.  All rights reserved. www.ccli.com CCLI License # 11160056
GOSPEL 
Luke 10:38-42
The Holy Gospel of Our Lord Jesus Christ 
according to Luke.
  People: Glory to you, Lord Christ.
As Jesus and his disciples went on their way, Jesus entered a certain village, where a woman named Martha welcomed him into her home. She had a sister named Mary, who sat at the Lord's feet and listened to what he was saying. 

But Martha was distracted by her many tasks; so she came to him and asked, "Lord, do you not care that my sister has left me to do all the work by myself? Tell her then to help me." 

But the Lord answered her, "Martha, Martha, you are worried and distracted by many things; there is need of only one thing. Mary has chosen the better part, which will not be taken away from her."

The Gospel of the Lord.
People: Praise to you, Lord Christ.
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